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See the notice on TED website

630748-2026 - Konkurrencevilkår
Finland – Reparations- og vedligeholdelsestjenester – Helen Oy - Korkeapainepesut ja 
suurtehoimuroinnit
OJ S 177/2026 14/09/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Tjenesteydelser

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: Helen Oy
E-mail: ilari.knihti@helen.fi
Den ordregivende enheds aktiviteter: Produktion, transport eller distribution af gas eller varme

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Helen Oy - Korkeapainepesut ja suurtehoimuroinnit
Beskrivelse: Helen Oy:n (jatkossa Tilaaja) pyytää tarjouksia Korkeapainepesuista ja 
suurtehoimuroinnista. Hankinnan kohteena on Helenin tuotantolaitoksilla suoritettavia mm. 
lentotuhkan, kivihiilen ja kalkkipölyn suurtehoimurointeja sekä raskasöljyn yms. lietteen 
puhdistusta kanaaleista ja säiliöistä, kaivojen ja erottimien tyhjennyksiä ja pesuja sekä 
korkeapainevesipesutöitä, Helen Oy:n eri toimipisteissä vuosien 2027 ja 2028 aikana. Tilaaja 
tekee sopimuksen yhden (1) tarjoajan kanssa. Sopimus tulee voimaan aikaisintaan 1.1.2027. 
Hankinta sisältää myös optiot vuosille 2029,2030 ja 2031. Hankinnan kohteen alustava laajuus 
on hankintailmoituksen liitteiden mukainen.
Identifikator for proceduren: 77454030-db5f-4c27-bec5-8ceb63ecc69e
Intern ID: 626073
Udbudsprocedure: Udbud med forhandling/indkaldelse af tilbud med forudgående 
offentliggørelse
Proceduren er en hasteprocedure: nej
Hovedpunkterne i proceduren: Hankintamenettelynä on vesi- ja energiahuollon, liikenteen ja 
postipalvelujen alalla toimivien yksiköiden hankinnoista ja käyttöoikeussopimuksista (1398
/2016, jäljempänä erityisalojen hankintalaki) annetun lain 38 §:n mukainen 
neuvottelumenettely. Mikäli vaatimukset täyttäviä Tarjoajaehdokkaita on enemmän kuin kolme 
(3), Hankintayksikkö pisteyttää referenssit, jonka perusteella valitaan Tarjoajaehdokkaat 
jättämään alustavat tarjoukset. Referenssien pisteytys on kuvattu referenssilomakkeessa. 
Hankintayksikkö toimittaa tämän alustavan tarjouspyynnön tarjouskilpailuun valituille tarjoajille. 
Tarjoajat jättävät tämän perusteella alustavan tarjouksensa. Alustavan tarjouksen tulee 
sisältää kaikki tässä alustavassa tarjouspyynnössä pyydetyt tiedot. Tilaaja varaa oikeuden 
tehdä hankintapäätöksen alustavien tarjousten perusteella ilman varsinaisia (suullisia) 
neuvotteluita. Päätös voidaan tehdä, mikäli Tilaaja saa vähintään yhden tarjouksen, joka on 
Tilaajan asettamien teknisten ja kaupallisten ehtojen mukainen. Vaihtoehtoisesti päätös 
voidaan tehdä, mikäli Tilaaja vastaanottaa tarjouksen tai tarjouksia, jotka eivät ole täysin 
Tilaajan vaatimusten mukaisia, mutta ne on mahdollista hyväksyä kirjallisten täydennysten 
perusteella eli varsinaista neuvottelukierrosta ei tarvita. Hankinnan alustava aikataulu on 
seuraava (aikataulu voi muuttua menettelyn edetessä): 9/2026 - Hankintailmoitus / 
Osallistumispyyntö 10/2026 - Päätös menettelyyn mukaan valittavista Tarjoajista 10/2026 - 
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Alustavan tarjouspyyntöluonnoksen lähetys valituille Tarjoajille 10/2026 - Alustavat tarjoukset 
11/2026 - Neuvottelut 11/2026 - Lopullisen tarjouspyynnön lähetys tarjoajille, kutsu jättää 
tarjous 11/2026 - Lopullisten tarjousten määräaika 12/2026 - Selonottoneuvottelut 12/2026 - 
Toimittajavalinta ja hankintapäätös Hankintayksikkö neuvottelee menettelyyn hyväksyttyjen 
ehdokkaiden kanssa näiden alustavien tarjousten perusteella. Hankintayksikkö voi käydä 
useampia neuvottelukierroksia, ja se ilmoittaa tarjoajille, kun neuvottelut ovat päättyneet. 
Hankintayksikkö voi neuvottelujen perusteella täsmentää tarjouspyyntöä tarvittaessa, minkä 
jälkeen se toimittaa lopulliset tarjouspyyntöasiakirjat valituille tarjoajille. Tarjoajien tulee tämän 
jälkeen jättää lopulliset tarjouksensa. Hankintayksikkö tarkastaa tarjousten tarjouspyynnön 
mukaisuuden ja valitsee asettamiensa vertailuperusteiden nojalla tarjouskilpailun voittaneen 
tarjouksen. Hankintasopimus allekirjoitetaan aikaisintaan, kun valitusaika ja odotusaika (14 
päivää päätöksen tiedoksiannosta) on kulunut.

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 50000000 Reparations- og vedligeholdelsestjenester
Supplerende klassifikation (cpv): 90000000 Tjenesteydelser i forbindelse med spildevand, 
affald, rengøring og miljøbeskyttelse

2.1.2.  Udførelsessted
Hvor som helst

2.1.4.  Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: Hankinta toteutetaan Erityisalojen hankintalain mukaisella 
neuvottelumenettelyllä.
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/25/EU

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Udbudsdokument, Bekendtgørelse
Korruption: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu lahjonnasta 
lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu 
poissulkeminen on edelleen voimassa.
Svig: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen 
jäsen, on annettu petoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten 
tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa 
henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, 
edustus- tai valvontavaltaa, on annettu rahanpesusta tai terrorismin rahoituksesta 
lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu 
poissulkeminen on edelleen voimassa.
Deltagelse i en kriminel organisation: Tarjoajalle tai henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, on annettu 
rikollisjärjestön toimintaan osallistumisesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään 
viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Tarjoajalle 
itselleen tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai 
jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu terrorismirikoksesta tai 
terroritoimintaan liittyvästä rikoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi 
vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
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Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa 
henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, 
edustus- tai valvontavaltaa, on annettu lapsityövoiman käytöstä tai muista ihmiskaupan 
muodoista lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan 
vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Tilsidesættelse af forpligtelser på miljølovgivningsområdet: Tarjoaja on rikkonut 
ympäristölainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Tarjoaja on rikkonut 
työlainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Tilsidesættelse af forpligtelser på sociallovgivningsområdet: Tarjoaja on rikkonut 
sosiaalilainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning: Tarjoaja on 
tehnyt muiden kanssa sopimuksia, joilla pyritään vääristämään kilpailua.
Alvorlige forsømmelser i forbindelse med udøvelsen af erhvervet: Tarjoaja on syyllistynyt 
ammatin harjoittamiseen liittyvään vakavaan virheeseen.
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: Tarjoajaa koskee jokin seuraavista tilanteista. a) on syyllistynyt väärän 
tiedon antamiseen poissulkemis- tai valintaperusteiden osalta, b) on jättänyt antamatta tällaisia 
tietoja, c) on toimittanut viiveellä tai ei lainkaan ostajan vaatimia tietoja, tai d) on yrittänyt 
vaikuttaa ostajan päätöksentekoprosessiin asiattomalla tavalla tai hankkinut luottamuksellista 
tietoa, joista voisi olla sille hankintamenettelyssä asiaankuulumatonta etua, taikka on 
toimittanut harhaanjohtavia tietoja, joilla voi olla merkittävä vaikutus poissulkemista, tarjoajan 
valintaa tai hankintaa koskeviin päätöksiin.
Interessekonflikt som følge af deltagelse i udbudsproceduren: Tarjoajan osallistumisesta 
hankintamenettelyyn aiheutuu eturistiriitoja.
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Tarjoaja tai 
tarjoajaan liittyvä yritys on antanut ostajalle neuvoja tai muulla tavoin osallistunut 
hankintamenettelyn valmisteluun.
Ophævelse eller en lignende sanktion: Tarjoajan aikaisempia hankintasopimuksia tai 
käyttöoikeussopimuksia on irtisanottu ennenaikaisesti tai kyseisen aikaisemman sopimuksen 
yhteydessä on vaadittu vahingonkorvauksia tai määrätty muita vastaavia seuraamuksia.
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: Tarjoajan 
hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai edustus-, päätös- tai valvontavaltaa käyttävä 
henkilö on rikosrekisteristä ilmenevällä lainvoimaisella tuomiolla tuomittu törkeästä 
kirjanpitorikoksesta, työturvallisuusrikoksesta, työaikasuojelurikoksesta, työsyrjinnästä, 
kiskonnantapaisesta työsyrjinnästä, työntekijöiden järjestäytymisvapauden loukkaamisesta, 
luvattoman ulkomaisen työvoiman käytöstä, törkeästä ympäristön turmelemisesta tai törkeästä 
luonnonsuojelurikoksesta.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: 
Tarjoaja on rikkonut sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyviä velvoitteitaan 
sijoittumismaassaan tai ostajan maassa.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Tarjoaja on rikkonut 
verojen maksamiseen liittyviä velvoitteitaan sijoittumismaassaan tai ostajan maassa.
Erhvervsvirksomheden er indstillet: Tarjoajan liiketoiminta on keskeytetty.
Konkurs: Tarjoaja on konkurssissa.
Tvangsakkord uden for konkurs: Tarjoajalla on järjestelyjä velkojien kanssa.
Insolvens: Tarjoajan osalta on käynnistetty maksukyvyttömyys- tai likvidaatiomenettely.
Aktiver, der administreres af en kurator: Tarjoajan varat ovat selvitysmiehen tai tuomioistuimen 
hallinnassa.
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En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: Tarjoaja on kansalliseen 
lainsäädäntöön ja kansallisiin määräyksiin perustuen yllämainittuja tilanteita vastaavassa 
samankaltaisessa menettelyssä.

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0000
Titel: Helen Oy - Korkeapainepesut ja suurtehoimuroinnit
Beskrivelse: Helen Oy:n (jatkossa Tilaaja) pyytää tarjouksia Korkeapainepesuista ja 
suurtehoimuroinnista. Hankinnan kohteena on Helenin tuotantolaitoksilla suoritettavia mm. 
lentotuhkan, kivihiilen ja kalkkipölyn suurtehoimurointeja sekä raskasöljyn yms. lietteen 
puhdistusta kanaaleista ja säiliöistä, kaivojen ja erottimien tyhjennyksiä ja pesuja sekä 
korkeapainevesipesutöitä, Helen Oy:n eri toimipisteissä vuosien 2027 ja 2028 aikana. Tilaaja 
tekee sopimuksen yhden (1) tarjoajan kanssa. Sopimus tulee voimaan aikaisintaan 1.1.2027. 
Hankinta sisältää myös optiot vuosille 2029,2030 ja 2031. Hankinnan kohteen alustava laajuus 
on hankintailmoituksen liitteiden mukainen.
Intern ID: 626073

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 50000000 Reparations- og vedligeholdelsestjenester
Supplerende klassifikation (cpv): 90000000 Tjenesteydelser i forbindelse med spildevand, 
affald, rengøring og miljøbeskyttelse
Valgmuligheder: 
Beskrivelse af optioner: UV-suodatin Lisävaraosat

5.1.2.  Udførelsessted
Hvor som helst

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 12 Måneder

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 5
Yderligere oplysninger om fornyelser: Sopimus on kertatoimitus.

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): nej
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): ja
Yderligere oplysninger: Hankinta toteutetaan Erityisalojen hankintalain mukaisella 
neuvottelumenettelyllä.

5.1.7.  Strategiske udbud
Socialt mål, som fremmes: Due diligence i forbindelse med menneskerettigheder i globale 
forsyningskæder, Retfærdige arbejdsforhold

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Udbudsdokument, Bekendtgørelse
Kriterium: Gennemsnitlig årlig omsætning



630748-2026 Page 5/7

Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Eritelty tarkemmin hankinta-ilmoituksella.
Kriteriet vil blive anvendt til at udvælge de ansøgere, som skal opfordres til at deltage i anden 
fase af proceduren

Kriterium: Referencer på specificerede leverancer
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Eritelty tarkemmin hankinta-ilmoituksella.
Kriteriet vil blive anvendt til at udvælge de ansøgere, som skal opfordres til at deltage i anden 
fase af proceduren

Kriterium: Andre økonomiske eller finansielle krav
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Eritelty tarkemmin hankinta-ilmoituksella.
Kriteriet vil blive anvendt til at udvælge de ansøgere, som skal opfordres til at deltage i anden 
fase af proceduren

Kriterium: Tilmelding i et relevant professionelt register
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Eritelty tarkemmin hankinta-ilmoituksella.
Kriteriet vil blive anvendt til at udvælge de ansøgere, som skal opfordres til at deltage i anden 
fase af proceduren
Oplysninger om den anden fase i en procedure, der afvikles i to faser: 
Proceduren afvikles i successive faser. I hver fase kan nogle ansøgere blive udelukket

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Beskrivelse: Vertailuun vaikuttaa kokonaishinta. Vertailuperusteet tarkentuvat lopulliseen 
tarjouspyyntöön. Hinta, 60-80 pistettä (painotettu)
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, midt i intervallet)
Tildelingskriterium talværdi: 70
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Beskrivelse: Vertailuun vaikuttaa laadulliset tekijät. Vertailuperusteet tarkentuvat lopulliseen 
tarjouspyyntöön. Laatu, 20-40 pistettä (painotettu)
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, midt i intervallet)
Tildelingskriterium talværdi: 30

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: finsk
Frist for anmodning om yderligere oplysninger: 18/09/2026 09:00:00 (UTC+00:00) 
vesteuropæisk tid, GMT
Adresse på udbudsdokumenterne: https://tarjouspalvelu.fi/helen?id=626073&tpk=65ba6a68-
ca66-4428-9ee3-0689f20ae3b1

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://tarjouspalvelu.fi/helen?id=626073&tpk=65ba6a68-ca66-4428-9ee3-
0689f20ae3b1
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: finsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Tilbudsgivere kan indgive mere end ét tilbud: Ikke tilladt

https://tarjouspalvelu.fi/helen?id=626073&tpk=65ba6a68-ca66-4428-9ee3-0689f20ae3b1
https://tarjouspalvelu.fi/helen?id=626073&tpk=65ba6a68-ca66-4428-9ee3-0689f20ae3b1
https://tarjouspalvelu.fi/helen?id=626073&tpk=65ba6a68-ca66-4428-9ee3-0689f20ae3b1
https://tarjouspalvelu.fi/helen?id=626073&tpk=65ba6a68-ca66-4428-9ee3-0689f20ae3b1
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Beskrivelse af den finansielle garanti: Ennakkomaksun vakuus, takuuajan vakuus.
Frist for modtagelse af anmodninger om deltagelse: 25/09/2026 09:00:00 (UTC+00:00) 
vesteuropæisk tid, GMT
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Vilkår relateret til kontraktens udførelse: Sopimus voidaan tehdä aikaisintaan 14 päivän 
kuluttua siitä, kun tarjoaja on saanut tai hänen katsotaan saaneen hankintapäätöksen ja 
valitusosoituksen tiedoksi ja mikäli valitusosoitusta koskevaa valitusta ei ole tehty 
markkinaoikeuteen.
Der kræves en fortrolighedsaftale: ja
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja
Retlig form, der skal antages af en gruppe af tilbudsgivere, der får tildelt en kontrakt: 
Hankintayksikkö edellyttää ryhmittymän toimivan sopimusaikana osakeyhtiönä taloudellisiin ja 
oikeudellisiin velvoitteisiin ja vastuisiin liittyvien tekijöiden vuoksi.
Oplysninger om finansiering og betaling: Rahoitusjärjestelyn kuvaus -kentässä voitte kertoa 
tärkeimmät rahoitusta ja maksuja koskevat ehdot.

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Markkinaoikeus
Oplysninger om klagefrister: Hankintailmoituksen mukainen.
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: Helen Oy
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Helen Oy
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse: Helen Oy
Organisation, der behandler tilbud: Helen Oy

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: Markkinaoikeus
Registreringsnummer: 3006157-6
Postadresse: Radanrakentajantie 5
By: Helsinki
Postnummer: 00520
Landsdel (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Land: Finland
E-mail: markkinaoikeus@oikeus.fi
Telefon: +358 295643300
Internetadresse: http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Helen Oy

mailto:markkinaoikeus@oikeus.fi
http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
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Registreringsnummer: 2630573-4
Postadresse: Itämerenkatu 25
By: Helsinki
Postnummer: 00180
Landsdel (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Land: Finland
Enhed: Helen, Hankinta
E-mail: ilari.knihti@helen.fi
Telefon: +358 96170
Internetadresse: https://www.helen.fi/
Denne organisations roller: 
Køber
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse
Organisation, der behandler tilbud
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne

8.1.  ORG-0003
Officielt navn: Hansel Oy (Hilma)
Registreringsnummer: FI09880841
Postadresse: Mannerheiminaukio 1a
By: Helsinki
Postnummer: 00100
Landsdel (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Land: Finland
Enhed: eSender
E-mail: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Telefon: 029 55 636 30
Internetadresse: http://hankintailmoitukset.fi
Denne organisations roller: 
TED eSender

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: 5e931123-36f3-4ede-8965-81bf89da41ed  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 17
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 11/09/2026 08:24:25 (UTC+00:00) vesteuropæisk tid, 
GMT
Dato for afsendelse af bekendtgørelsen (eSender): 11/09/2026 08:24:26 (UTC+00:00) 
vesteuropæisk tid, GMT
Bekendtgørelsens officielle sprog: finsk
Bekendtgørelsesnummer: 630748-2026
EUT-S-nummer: 177/2026
Offentliggørelsesdato: 14/09/2026

mailto:ilari.knihti@helen.fi
https://www.helen.fi/
mailto:tekninen@hankintailmoitukset.fi
http://hankintailmoitukset.fi
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